Υπόθεση 76. ΜΠΛΕΝΤΑΡ ΤΣΟΣΚΟΥ, Καστοριά, 1/11/2000 
1. Απόσπασμα από την Έκθεση των ΔΑ-ΔΟΕ 2002: «Ελλάδα: Στη σκιά της ατιμωρησίας – Κακομεταχείριση και κακή χρήση πυροβόλων όπλων» [προσωρινή μετάφραση από το Ελληνικό Τμήμα της ΔΑ]

ΜΠΛΕΝΤΑΡ ΤΣΟΣΚΟΥ (BLEDAR QOSHKU) –  ΠΥΡΟΒΟΛΗΘΗΚΕ ΚΑΙ 

ΣΚΟΤΩΘΗΚΕ ΑΠΟ ΣΥΝΟΡΟΦΥΛΑΚΕΣ ΥΠΟ ΑΜΦΙΣΒΗΤΟΥΜΕΝΕΣ ΣΥΝΘΗΚΕΣ

Ο Μπλένταρ Τσόσκου, 23 ετών από το χωριό Babje (επαρχία Librazhd), πυροβολήθηκε και σκοτώθηκε από Έλληνες συνοριοφύλακες τις πρώτες πρωινές ώρες της 1ης Νοεμβρίου 2000. Σύμφωνα με ελληνικές αστυνομικές πηγές, ο Μπλένταρ Τσόσκου ήταν επικεφαλής ομάδας έξι άλλων ανδρών, που τον είχαν πληρώσει για να τους οδηγήσει στην άλλη πλευρά των συνόρων, όταν εντοπίστηκαν με θερμική κάμερα. Ο Μπλένταρ Τσόσκου ήταν οπλισμένος με ένα Καλάσνικοφ με κομμένη κάνη και γεμάτο γεμιστήρα. Όταν συνειδητοποίησε ότι είχε γίνει αντιληπτός, έστρεψε το όπλο του εναντίον της περιπόλου για να πυροβολήσει, αλλά θαμπώθηκε από τους προβολείς που κατευθύνθηκαν επάνω του, με αποτέλεσμα να πυροβοληθεί από την περίπολο πριν προλάβει να πυροβολήσει. Στη συνέχεια οι έξι άλλοι Αλβανοί μεταφέρθηκαν στη Φλώρινα για ανάκριση. Αργότερα αφέθηκαν ελεύθεροι και επαναπροωθήθηκαν στην Αλβανία.

Αυτή η περιγραφή αμφισβητήθηκε σε δημοσιεύματα στον αλβανικό τύπο, τα οποία παρέθεταν δηλώσεις μελών της ομάδας που διέψευδαν ότι ο Μπλένταρ Τσόσκου ήταν οπλισμένος. Ένας από αυτούς, ο Ακίφ Ριζά Κούρτι (Aqif Riza Kurti), υποστήριξε, σύμφωνα με τα δημοσιεύματα, ότι ο Μπλένταρ Τσόσκου μετέφερε μόνο ένα σακούλι με τρόφιμα. Ένας άλλος, ο Φιτίμ Τσελάμι (Fitim Çelami), σύμφωνα με τα δημοσιεύματα δήλωσε: «Ο Έλληνας [αστυνομικός], παρ’ όλο που σκότωσε [τον Μπλένταρ Τσόσκου] κατά λάθος,, δεν έπρεπε να του ρίξει την ευθύνη και να ισχυριστεί ότι οπλοφορούσε. Θα το είχαμε δει αν κουβαλούσε Καλάσνικοφ … Δεν είχε όπλο και, αν είχε, οι Έλληνες θα μας το είχαν δείξει όταν τον σκότωσαν για να δείξουν ότι είναι αθώοι». Ο Ακίφ Ριζά Κούρτι υποστήριξε ότι, ενώ κρατούνταν από την αστυνομία στη Φλώρινα, ο ίδιος και άλλα μέλη της ομάδας υποβλήθηκαν σε ξυλοδαρμό από αστυνομικούς για να αναγκαστούν να ομολογήσουν ότι ο Μπλένταρ Τσόσκου είχε ένα Καλάσνικοφ: «Μας έδειξαν σε όλους το αυτόματο [Καλάσνικοφ] πάνω σε ένα τραπέζι και μετά μας έβαλαν τον καθένα σε χωριστό κελί και μας έδειραν για να μας αναγκάσουν να παραδεχτούμε ότι είχαμε δει [τον Μπλένταρ Τσόσκου] με το αυτόματο». Υποστήριξε ότι, όταν προσήχθησαν ενώπιον ανακριτή, αρνήθηκαν ξανά ότι ο Μπλένταρ Τσόσκου ήταν οπλισμένος. Εντούτοις, ένα μέλος της ομάδας, που ήξερε κάποια ελληνικά και είχε λειτουργήσει ως διερμηνέας, τους είπε αργότερα ότι στα πρακτικά της ακρόασης καταγράφηκε ανακριβώς ότι είχαν παραδεχτεί ότι ο Μπλένταρ Τσόσκου ήταν οπλισμένος.
 Τουλάχιστον δύο από τους έξι άνδρες έδωσαν, σύμφωνα με τα δημοσιεύματα, αργότερα καταθέσεις στην Εισαγγελία Τιράνων, στις οποίες αρνούνταν ότι ο Μπλένταρ Τσόσκου ήταν οπλισμένος.

Στις 14 Νοεμβρίου 2000, ο Εισαγγελέας της επαρχίας Librazhd άσκησε δίωξη με την κατηγορία της ανθρωποκτονίας με πρόθεση, μετά από αίτημα του πατέρα του Μπλένταρ Τσόσκου και στη συνέχεια πήρε καταθέσεις από τους Φιτίμ Τσελάμι και Ακίφ Κούρτι.
 Στις 4 Απριλίου 2001, ο Εισαγγελέας υπέβαλε στην Εισαγγελία Φλώρινας αίτημα πρόσβασης σε όλα τα στοιχεία που είχαν συλλεχθεί για αυτήν την υπόθεση, αλλά μέχρι το τέλος Ιουλίου 2002 δεν είχε λάβει καμία απάντηση, σύμφωνα με αναφορές.

Σύμφωνα με τις εισαγγελικές αρχές Καστοριάς, διενεργήθηκε ανάκριση που κατέληξε στο συμπέρασμα ότι, όταν οι Έλληνες συνοριοφύλακες αντιλήφθηκαν την ομάδα, τους διέταξαν στα αλβανικά να σταματήσουν. Ο Μπλένταρ Τσόσκου, ωστόσο, έστρεψε το Καλάσνικοφ, το οποίο ήταν γεμάτο και οπλισμένο, εναντίον των φρουρών, οι οποίοι τον πυροβόλησαν ευρισκόμενοι σε νόμιμη άμυνα. Σύμφωνα με αυτήν την περιγραφή, και τα έξι μέλη της ομάδας κατέθεσαν στην Ελλάδα ότι ο Μπλένταρ Τσόσκου ήταν οπλισμένος. Η υπόθεση συνεπώς αρχειοθετήθηκε, απόφαση η οποία επικυρώθηκε από τον Εισαγγελέα Εφετών Δυτικής Μακεδονίας.
 


2. Απόσπασμα από το Ενημερωτικό Σημείωμα του Υπουργείου Δημόσιας Τάξης για την Έκθεση ΔΑ-ΔΟΕ  (Σεπτέμβριος 2002)

«22. Θανάσιμος τραυματισμός του Αλβανό υπηκόου BLEDAR QOSHKU:

Την 1.11.2000 στο Μοσχοχώρι Κρυσταλλοπηγής, τραυματίσθηκε θανάσιμα ο ανωτέρω, όταν συνεπλάκη με Συνοριακούς Φύλακες, οι όποιοι ενέργησαν ευρισκόμενοι σε νόμιμη άμυνα.

Η υπόθεση τέθηκε στο αρχείο και από ποινικής και από πειθαρχικής πλευράς.»

3. Συμπληρωματικές Πληροφορίες και Ενημέρωση
[Η ακόλουθη ενημέρωση υπάρχει μερικώς στα ελληνικά.]

A more detailed version as established by GHM, with the help of Amnesty International, follows.

On 1 November 2000, the 22-year-old Albanian Bledar Qoshku/Qefiku from the village of Babje, Librazhd was shot dead by Greek border guards near Florina. According to the Greek media, Mr. Qoshku (reported as Qefiku) was a dangerous people smuggler who on the night of 1 November was heavily armed and was guiding six other men near the village of Moschohori. When the border guards saw the group, they signaled them to stop for an identity search, and Mr. Qoshku/Qefiku allegedly pointed his gun towards the guards. The border guards shot faster and killed him immediately. The rest of the Albanians were detained in a Florina prison while Mr. Qoshku/Qefiku’s Kalashnikov automatic rifle, loaded with 30 bullets, was confiscated by police. The Greek side claimed that it can prove its version of the story with the help of both eye witnesses and video footage of the incident.

The Albanian version of the incident, presented in various Albanian press reports, was based on the account by one of the six illegal immigrants present, Mr. Haqif Riza Kurti, from Gurra e Vogel, Burrel district. According to Mr. Kurti, all Mr. Qoshku/Qefiku was carrying was a bag of food and no guns. Allegedly, the group had met by chance at the point where Greek border police had brought Mr. Kurti, together with three relatives and two others from Elbasan, back to Albania. It was their second attempt to enter Greece when they met Mr. Qoshku/Qefiku. They ran into him by chance, and he joined them since he was alone.

All six Albanians denied that the Kalashnikov which the Greeks showed them after the killing belonged to Mr. Qoshku/Qefiku, who had been killed a very short distance from them. Fitim Qelami, another member of the group, said that the Greek border guards killed Mr. Qoshku/Qefiku by accident but then decided to blame it on him by planting weapons on him. According to Mr. Qelami, three of the Greek border guards discussed the killing and decided to leave the body on the spot. 

Mr. Kurti stated that the border guards searched all six Albanians put them in a special cell and interrogated them separately allegedly trying to make the Albanians admit that Mr. Qoshku/Qefiku had carried weapons. According to Mr. Kurti, he did not know the victim while another group member, a man from Elbasan who spoke Greek, claimed that the Greeks wanted to kill them all in order to protect their alibis. Mr. Kurti claimed that he lost consciousness several times because of the preceding police violence he had been subjected to. He said that after all of them were showed the automatic gun allegedly carried by Mr. Qoshku/Qefiku, they were put in separate cells where they were allegedly beaten and tortured in order to admit that they had seen the victim with a gun. 

The police investigation continued even after the Albanians were brought to court, where none of them confirmed that Mr. Qoshku/Qefiku had had a gun on him. During the court hearing Mr. Kurti asked for an interpreter. A man from the group of six Albanians, Alban Xhaja, took it upon himself to help the group understand the judge and the prosecutor. Mr. Xhaja said that although they all said that Mr. Qoshku/Qefiku had not had any weapons on him, in the minutes of the hearing it was written that the Albanians had conceded that he had been armed. Mr. Kurti alleged that he was beaten some more at the court and later at the Greek border point in full view of the Albanian police officers who did not do anything to stop them.

Two of the six men have made statements to the district Procurator in Tirana, who has asked for the Greek dossier and video footage. The men have stated, that if necessary, they will take their case to the ECHR in Strasbourg.


ΔΕΛΤΙΟ ΤΥΠΟΥ

21 Νοεμβρίου 2002

ΘΕΜΑ: ΑΣΤΥΝΟΜΙΚΟΙ ΣΚΟΤΩΝΟΥΝ Η ΣΑΚΑΤΕΥΟΥΝ ΑΛΒΑΝΟΥΣ; Ε, ΚΑΙ ΠΟΙΟΣ ΝΟΙΑΖΕΤΑΙ; ΕΝΑ ΧΡΟΝΟ ΜΕΤΑ ΤΟ ΦΟΝΟ ΤΟΥ GENTJAN CELNIKU.

 Το Ελληνικό Παρατηρητήριο των Συμφωνιών του Ελσίνκι (ΕΠΣΕ), με την ευκαιρία της σημερινής συμπλήρωσης ενός χρόνου από το φόνο του Αλβανού υπηκόου Gentjan Celniku (στις 8:40 μμ της 21/11/01, στην Πλατεία Αμερικής), τονίζει πως, με λίγες εξαιρέσεις, η στάση της ελληνικής αστυνομίας και δικαιοσύνης απέναντι σε Αλβανούς πολίτες που πέφτουν θύματα αστυνομικών ενεργειών που οδηγούν σε θάνατο ή παράλυση δημιουργεί την εντύπωση πως αντιμετωπίζονται με περιφρόνηση με αποτέλεσμα να οδηγούνται οι περιπτώσεις αυτές σε πλήρη ή μερική συγκάλυψη. Το ΕΠΣΕ θυμίζει πως τα ξενόφοβα και αλβανόφοβα αισθήματα αστυνομικών και λιμενικών είναι τόσο διαδεδομένα που τα διαπίστωσε ακόμα και η Επιτροπή του Συμβουλίου της Ευρώπης για την Πρόληψη των Βασανιστηρίων (βλπ χθεσινή έκθεση για την Ελλάδα http://www.ydt.gr/ekthesi/ekthesi.zip): «Περαιτέρω, κατά την διάρκεια συνομιλιών που πραγματοποιήθηκαν με όργανα των υπηρεσιών επιβολής του νόμου σε αρκετά από τα καταστήματα που επισκέφθηκε, η αντιπροσωπεία δεν μπόρεσε παρά να σημειώσει τον αγενή τρόπο που είχαν ορισμένα όργανα όταν αναφέρονταν σε κρατουμένους, ιδιαίτερα εκείνους που ήταν Αλβανικής καταγωγής.» 
Χαρακτηριστικά παραδείγματα απαράδεκτης ανάκρισης και καμιάς ή ανεπαρκούς δίωξης:
1. Gentjan Celniku (Αθήνα 21/11/01): Τον 20χρονο σκότωσε αστυνομικός και μετά έγινε προσπάθεια να κατασκευαστεί εκ των υστερών επικινδυνότητά του (βλπ. παρακάτω), όπως και στα συνοριακά επεισόδια που ακολουθούν. Η ΕΔΕ ακόμα να ολοκληρωθεί και το ΕΠΣΕ που έκανε τις παρακάτω καταγγελίες στην ΕΛΑΣ δεν κλήθηκε καν να καταθέσει. Η ανακρίτρια δεν έκανε καμιά ουσιαστική ανάκριση και το Συμβούλιο Πλημμελειοδικών παρέπεμψε το θύτη μόνο για πλημμέλημα: παρά τις εκκλήσεις της Διεθνούς Αμνηστίας και της Διεθνούς Ομοσπονδίας Ελσίνκι στον Εισαγγελέα του Αρείου Πάγου να ασκηθεί έφεση ώστε να γίνει σωστή ανάκριση, και ανάλογο αίτημα του ΕΠΣΕ στον Προϊστάμενο Εισαγγελίας Εφετών, ο εισαγγελέας εφετών που χρεώθηκε την υπόθεση δεν άσκησε έφεση.

2. Afrim Salla (ελληνοαλβανικά σύνορα, 4/6/01): Ο 15χρονος έμεινε παράλυτος από τη μέση και κάτω μετά από, κατά την ΕΛΑΣ, … εκπυρσοκρότηση όπλου συνοριοφύλακα που … σκόνταψε ενώ έριχνε προειδοποιητικες βολές κατά αόπλων Αλβανών που προσπαθούσαν να μπουν στην Ελλάδα... «Από ποινικής και πειθαρχικής πλευράς η υπόθεση τέθηκε στο αρχείο» όπως λέει κυνικά κείμενο του Υπουργείου Δημόσιας Τάξης (ΥΔΤ) στη διάθεση του ΕΠΣΕ. 

3. Bledar Qosku (ελληνοαλβανικά σύνορα, 1/11/00): Ο 23χρονος σκοτώθηκε από συνοριοφύλακα, κατά την ΕΛΑΣ, μετά από ανταλλαγή πυρών. Το όπλο που φέρεται να είχε ποτέ δεν βρέθηκε ενώ οι άλλοι Αλβανοί που ήταν μαζί του κατήγγειλαν ένορκα πως κακοποιήθηκαν  κατά την κράτησή τους για να δηλώσουν πως το θύμα ήταν οπλισμένο. Η αλβανική δικαιοσύνη άσκησε δίωξη, ενώ το ΥΔΤ πληροφορεί στερεότυπα πως «η υπόθεση τέθηκε στο αρχείο και από ποινικής και από πειθαρχικής πλευράς». Επίσης, η Εισαγγελία Φλώρινας αρνήθηκε να παράσχει στοιχεία στην Εισαγγελία Τιράνων που τα ζήτησε…

4. Το πιο πρόσφατο συμβάν αφορά το θανάσιμο τραυματισμό από συνοριοφύλακα του 32χρονου ΑΚ του D, περί τις 23:30 της 2/11/02 στην περιοχή Μεσοποταμιάς Καστοριάς. Μετά από αλληλογραφία και τηλεφωνική επαφή με την ΕΛΑΣ Καστοριάς, καθώς και τον Εισαγγελέα Καστοριάς, το ΕΠΣΕ πληροφορήθηκε πως διατάχθηκε ΕΔΕ μόλις στις 12/11, και όχι αμέσως, ενώ η δικογραφία για το θανάσιμο τραυματισμό δεν είχε φθάσει στον Εισαγγελέα στις 14/11, προφανώς δε σε αυτή όπως και στις άλλες συνοριακές περιπτώσεις ο θύτης δεν συνελήφθηκε ούτε οδηγήθηκε στον εισαγγελέα αμέσως, όπως τουλάχιστο συμβαίνει στις ανάλογες υποθέσεις στην Αθήνα, που καλύπτονται από τα ΜΜΕ. Αντίθετα, στις 8/11/02, η ΕΛΑΣ Καστοριάς πληροφορούσε το ΕΠΣΕ πως η δικογραφία σχετικά με τα φερόμενα αδικήματα των τριών άλλων εμπλεκομένων Αλβανών υπηκόων είχε ήδη σταλεί στην εισαγγελία, η οποία είχε διατάξει τη δίωξή τους και την προσωρινή κράτησή τους, και τους είχε παραπέμψει σε τακτική ανάκριση, ενώ οι κατηγορούμενοι είχαν ήδη μεταφερθεί στις Φυλακές Ιωαννίνων. Παράλληλα, την ίδια ημέρα, 8/11/02, δεν είχε ακόμα φθάσει στην ΕΛΑΣ η ιατροδικαστική έκθεση, παρ’ ότι υποθέτουμε πως η εξέταση είχε γίνει στις 3/11/02. Ας σημειωθεί πως τοπική τηλεόραση της Κοζάνης φέρεται να μετέδωσε, προφανώς με βάση αστυνομικές πηγές, πολύ διαφορετική εκδοχή του συμβάντος: οι τέσσερις Αλβανοί δεν μετακινούνταν πεζοί, όπως δήλωσε επίσημα η ΕΛΑΣ, αλλά σε αυτοκίνητο, και υπήρξε καταδίωξη και χρήση όπλων για την ακινητοποίηση του οχήματος. Η απόκλιση αυτή αποτελεί έναν ακόμα λόγο να υπάρχει πλήρης και ανεξάρτητη διερεύνηση του συμβάντος και να μην ακολουθήσει την «πεπατημένη» όπου οι θανάσιμοι ή παραλυτικοί τραυματισμοί Αλβανών παρουσιάζονται ως περιπτώσεις νόμιμης άμυνας.

� Ελευθεροτυπία, 2 Νοεμβρίου 2000


� Koha Jonë, 4 Νοεμβρίου 2000


� Shekulli, 8 Νοεμβρίου 2000


� Δικογραφία υπ’ αριθμός 124 της 14ης Νοεμβρίου 2000.


� Πληροφορίες που διέθεσαν οι αλβανικές εισαγγελικές αρχές.


� Αριθμός πρωτοκόλλου: A32/26-1-2001. Πληροφορίες που διέθεσε η Εισαγγελία Καστοριάς σε επιστολή της με ημερομηνία 18 Φεβρουαρίου 2002 προς το ΕΠΣΕ.


� Eleftherotypia, 2 November 2000





1
3

